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2.  Tvůj mír ať je mým pozdravem, / je rukou, kterou 
podám / všem blízkým i těm neznámým; / je písní, kterou 
zpívám.

T: podle Frederika Hermana Kaana Jiří Pejla 
M: tradiční irský nápěv / The Complete Collection of Irish Music, 1902 /  
The English Hymnal, 1906 
S: The English Hymnal, 1906
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